
La parola passione è adoperata per riferirsi ad 
un’emozione che è più forte di noi, che in un certo 
senso si subisce, come nell’espressione “avere 
una passione per qualche cosa”.
La passione amorosa è il paradosso che vede la 
ragione scontrarsi con il desiderio dell’altro.
Il bisogno della presenza è così forte da 
trasformarsi in assenza, questo proprio perché 
la sensazione che soggiace al sentimento 
passionale è il pensare di non conoscere mai 
abbastanza l’oggetto dei propri desideri. 
L’oggetto/soggetto passione è indecifrabile e mai 
conoscibile fino in fondo.
Un enigma, un mistero che mai finirà. La passione 
è una “stregoneria” da cui non si può fuggire.
La passione è qualcosa che si subisce ma per 
quanto razionalizzata è impossibile sfuggirvi.

“The word Passion is used to express a feeling 
which is stronger than us,  that in a certain sense, 
one suffers, as in “have a passion for something.
“The passion of love is the paradox that sees 
conflict with the right desire.
The need for presence is so strong it is 
transformed into absence, this precisely because 
the feeling that underlies the passion is thinking 
of not knowing enough of the object of their 
desires. Passion is indecipherable and we will 
never fully understand it.
An enigma, a mystery that never ends. Passion 
is a spell from which one can not escape. Passion 
is something that you have to give into and is 
impossible to escape.





la ragione
si scontra
con il desiderio





passion.
nel cuore
del classico.
Mobili fatti col cuore. La collezione Passion è 
il risultato di una ricerca di stile ma anche di 
funzionalità.
Lo stile lo troviamo nelle linee e nelle forme 
dei mobili bombati, con intarsi di noce e ulivo 
tendenzialmente moderni ma con un tocco di 
romanticità.
Funzionalià è una caratteristica importante della 
collezione. I suoi cassetti sono dotati di guide in 
alluminio con chiusura rallentata.

The design came from the heart. The “Passion” 
collection is an expression of the pursuit of style 
united with the need of practicality. Sense the 
style in the shaped profiles of the elements, in 
the graceful inlaid carpentry made out of olive 
and walnut veneers, modern materials with a 
romantic feel.
Functionality is one of the major aspect of this 
collection. Drawers are fitted with aluminium
runners with slowmotion mechanism.

Slowmotion
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204/I
Comodino a 2 cassetti intarsiato
Inlaid bedside cabinet
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè

52
Letto “Diamond” 
“Diamond” double bed
W. 206  D. 217  H. 147
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1376 bianco 11
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S102
Specchiera traforata con specchio molato
Round mirror frame with bevelled mirror
W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: C102 Bianco patinato argento

203/I
Comò a 4 cassetti intarsiato
Inlaid chest of drawers
W. 135  D. 65  H. 105
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè
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204/I
Comodino a 2 cassetti intarsiato
Inlaid bedside cabinet
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè
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54
Letto “Desirè” con testata imbottita
“Desirè” double bed with upholstered headboard
W. 225  D. 208  H. 123
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1351 ghiaccio

204/I
Comodino a 2 cassetti intarsiato
Inlaid bedside cabinet
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè
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56
Letto “Desirè” con testata traforata
“Desirè” double bed with carved headboard
W. 225  D. 208  H. 123
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè
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204/I
Comodino a 2 cassetti intarsiato
Inlaid bedside cabinet
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè
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203/I
Comò a 4 cassetti intarsiato
Inlaid chest of drawers
W. 135  D. 65  H. 105
Finitura/Finish: D301 Ciliegio fumè

S100
Specchiera traforata con specchio molato
Round mirror frame with bevelled mirror
W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: F201 Foglia oro
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50
Letto “Pearl”
“Pearl” double bed
W. 206  D. 217  H. 147
Finitura/Finish: D301 Ciliegio fumè
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1351 ghiaccio



204/I
Comodino a 2 cassetti intarsiato
Inlaid bedside cabinet
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: D301 Ciliegio fumè

27



28



29

nel mondo
nulla di grande è stato fatto
senza passione.
Friedrich Hegel





passion.
finiture
di prestigio.
Tutte le finiture sono realizzate con vernici ad 
acqua. Le colorazioni noce chiaro e miele mettono 
in particolare evidenza le splendide venature 
del noce, del ulivo e del acero, legni che vengono  
impiegati per realizzare un elegante decorazione 
con la tradizionale tecnica dell’intarsio.
Il letto classico con la testata imbottita in vera 
pelle con la tecnica capitonnè viene proposto 
anche nella versione in legno, traforato con un 
motivo contemporaneo.

All finishes are made with water-based paints. 
Especially the colours “Noce chiaro”
and “Honey” emphasize the beautiful grain of the 
walnut, olive and maple woods, which are used 
to create an elegant motif with the traditional
technique of inlay. 
The classic bed with headboard upholstered in 
leather with the button back tecnique
is also available in wood with a carved 
contemporary motif.

Slowmotion
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54
Letto “Desiré’” con testata imbottita
“Desiré’” double bed with upholstered headboard
W. 225  D. 208  H. 123
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1376 bianco

221/I
Comodino a 3 cassetti intarsiato
Inlaid bedside cabinet
W. 66  D. 43  H. 68
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè

220/I
Comò a 4 cassetti intarsiato
Inlaid chest of drawers
W. 143  D. 63  H. 105
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè

S104
Specchiera traforata con specchio molato
Round mirror frame with bevelled mirror
W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: F200 Foglia argento
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220/I
Comò a 4 cassetti intarsiato
Inlaid chest of drawers
W. 143  D. 63  H. 105
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè

S104
Specchiera traforata con specchio molato
Round carved mirror frame with bevelled mirror
W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: F200 Foglia argento
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54
Letto “Desiré’” con testata imbottita
“Desiré’” double bed with upholstered headboard
W. 225  D. 208  H. 123
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1376 bianco

221/I
Comodino a 3 cassetti intarsiato
Inlaid bedside cabinet
W. 66  D. 43  H. 68
Finitura/Finish: D300 Noce chiaro fumè
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221/I
Comodino a 3 cassetti intarsiato
Inlaid bedside cabinet
W. 66  D. 43  H. 68
Finitura/Finish: D302 Noce antico

60
Letto “Elegant” con testata traforata
“Elegant” double bed with carved headboard
W. 224  D. 208  H. 126
Finitura/Finish: D302/1 Noce antico con fumè
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221/I
Comodino a 3 cassetti intarsiato
Inlaid bedside cabinet
W. 66  D. 43  H. 68
Finitura/Finish: D302 Noce antico

220/I
Comò a 4 cassetti intarsiato
Inlaid chest of drawers
W. 143  D. 63  H. 105
Finitura/Finish: D302 Noce antico

S105
Specchiera traforata con specchio molato
Carved mirror frame with bevelled mirror
W. 100  D. 4  H. 90
Finitura/Finish: F201 Foglia oro
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è tutta colpa della luna,
quando si avvicina
troppo alla terra
fa impazzire tutti.
William Shakespeare





passion.
mobili di notevole
rilievo.
Diamond e Pearl sono due letti imbottiti e 
interamente rivestiti con pelli pregiate. Entrambi 
con forme classiche, possono essere realizzati con 
lo stile capitonnè o con una più lineare imbottitura 
a canne. I rivestimenti possono essere selezionati 
all’interno di una ampia gamma di materiali: 
pelle, pelle laminata, stoffa, etc.. I piedi dei letti e 
dei mobili sono tutti in legno massello.
Specchiere traforate con forme d’eccezione e 
specchi molati possono essere realizzate in 
svariate finiture.

Diamond and Pearl are two upholstered beds, 
completely upholstered with high quality 
leather. Both with classical forms, they can be 
upholstered in the button back style or padded 
with a smoother design. Covers can be selected 
within a wide range of materials: leather, 
laminated leather, fabric, etc... The feet of beds 
and cabinets are all made of solid wood. 
Carved mirror frames with exclusive designs and 
bevelled mirror can be made in several finishes.

Slowmotion
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208/R1
Toilette a 6 cassetti con decorazione a rilievo
Dressing table with 6 drawers
and embossed decoration
W. 154  D. 50  H. 79
Finitura/Finish: C104 Avorio patinato argento

S104
Specchiera traforata con specchio molato

Round carved mirror frame with bevelled mirror
W. 97  D. 4  H. 97

Finitura/Finish: F200 Foglia argento

90
Pouff per toilette
Upholstered pouff
W. 50  D. 38  H. 46
Rivestimento/Cover: Cat. 5 Pelle Eumetta Burro

50
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206/R1
Settimanale grande a 6 cassetti con decorazione a rilievo
Large chest of drawers with embossed decoration
W. 83  D. 54  H. 145
Finitura/Finish: C104 Avorio patinato argento
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203/R1
Comò a 4 cassetti con decorazione a rilievo
Tall chest of drawers with embossed decoration
W. 135 D. 65  H. 105
Finitura/Finish: C104 Avorio patinato argento

S104
Specchiera traforata con specchio molato
Round carved mirror frame with bevelled mirror
W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: F200 Foglia argento
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204/R1
Comodino a 2 cassetti con decorazione a rilievo
Bedside cabinet with embossed decoration
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: C104 Avorio patinato argento

52
Letto “Diamond” 
“Diamond” double bed
W. 206  D. 217  H. 147
Finitura/Finish: C104 Avorio patinato argento
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1376 bianco
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203/R1
Comò a 4 cassetti con decorazione a rilievo
Tall chest of drawers with embossed decoration
W. 135 D. 65  H. 105
Finitura/Finish: C101 Nero patinato oro

S100
Specchiera traforata con specchio molato
Round mirror frame with bevelled mirror
W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: C101 Nero patinato oro
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204/R1
Comodino con decorazione a rilievo
Bedside cabinet with embossed decoration
W 59 D 38 H 66
Finitura/Finish: C101 Nero patinato oro    

62

50
Letto “Pearl”
“Pearl” double bed
W. 206  D. 217  H. 147
Finitura/Finish: C101 Nero patinato oro    
Rivestimento/Cover: Cat. 5 pelle Eumetta Burro
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206/R1
Settimanale grande a 6 cassetti con decorazione a rilievo
Large chest of drawers with embossed decoration
W. 83  D. 54  H. 145
Finitura/Finish: C101 Nero patinato oro

65



208/R1
Toilette a 6 cassetti con decorazione a rilievo
Dressing table with 6 drawers and embossed decoration
W. 154  D. 50  H. 79
Finitura/Finish: C101 Nero patinato oro    

S100
Specchiera traforata con specchio molato
Round mirror frame with bevelled mirror

W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: C101 Nero patinato oro

66

90
Pouff per toilette
Upholstered pouff
W. 50  D. 38  H. 46
Rivestimento/Cover: Cat. 5 pelle Eumetta Burro
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202/R1
Comò grande a 2 cassetti
con decorazione a rilievo

Large chest of drawers
with embossed decoration

W. 143  D. 62  H. 85
Finitura/Finish: C106 Grigio patinato moka

S102
Specchiera traforata con specchio molato
Round mirror frame with bevelled mirror

W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: C106 Grigio patinato moka
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204/R1
Comodino a 2 cassetti con decorazione a rilievo
Bedside cabinet with embossed decoration
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: C106 Grigio patinato moka
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204/R1
Comodino a 2 cassetti con decorazione a rilievo
Bedside cabinet with embossed decoration
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: C107 Beige patinato oro

201/R1
Comò a 2 cassetti con decorazione a rilievo
Chest of drawers with embossed decoration
W. 123  D. 57  H. 85
Finitura/Finish: C107 Beige patinato oro

S109
Specchiera traforata rettangolare con specchio molato
Rectangular mirror frame with bevelled mirror
W. 90  D. 4  H. 100
Finitura/Finish: F200 Foglia argento

50
Letto “Pearl”
“Pearl” double bed
W. 206  D. 217  H. 147
Finitura/Finish: C107 Beige patinato oro
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1351 ghiaccio
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201/R1
Comò a 2 cassetti con decorazione a rilievo
Chest of drawers with embossed decoration
W. 123  D. 57  H. 85
Finitura/Finish: D307 Noce patina

204/R1
Comodino a 2 cassetti con decorazione a rilievo
Bedside cabinet with embossed decoration
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: D307 Noce patina
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S100
Specchiera traforata con specchio molato
Round mirror frame with bevelled mirror
W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: C101 Nero patinato oro

52
Letto “Diamond” 
“Diamond” double bed
W. 206  D. 217  H. 147
Finitura/Finish: D307 Noce patina
Rivestimento/Cover: Cat. 5 pelle Eumeta canver
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54
Letto “Desiré’” con testata imbottita
“Desiré’” double bed with upholstered headboard
W. 225  D. 208  H. 123
Finitura/Finish: D307 Noce patina
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1376 bianco



201/R1
Comò a 2 cassetti con decorazione a rilievo
Chest of drawers with embossed decoration
W. 123  D. 57  H. 85
Finitura/Finish: D307 Noce patina

S100
Specchiera traforata con specchio molato
Round mirror frame with bevelled mirror
W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: C101 Nero patinato oro
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la nuvola nasconde
le stelle e canta vittoria 
ma poi svanisce:
le stelle durano.
Rabindranath Tagore
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passion.
esaltazione
del particolare.
Le laccature sono realizzate con vernici ad acqua. 
Nelle finiture laccate vengono impiegate anche 
patine speciali con varie colorazioni, in particolare 
di colore oro e argento. Le patine esaltano la par-
ticolare lavorazione a rilievo che è uno dei dettagli 
che caratterizzano questa collezione.

The lacquers are made with water-based paints. 
In the lacquered finish special brushed off paints 
of various colours are also used, especially gold 
and silver. The coatings enhance the embossed 
decoration technique which is one of the outstan-
ding details of this collection.

Slowmotion
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58
Letto “Elegant” con testata imbottita
“Elegant” double bed with upholstered headboard
W. 224  D. 208  H. 126
Finitura/Finish: C105 Avorio patinato moka
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1339 beige

204/R2
Comodino a 2 cassetti con decorazione a rilievo
Bedside cabinet with embossed decoration
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: C105 Avorio patinato moka

203/R2
Comò a 4 cassetti con decorazione a rilievo
Tall chest of drawers with embossed decoration
W. 135  D. 65  H. 105
Finitura/Finish: C105 Avorio patinato moka

S101
Specchiera traforata rettangolare con specchio molato
Rectangular mirror frame with bevelled glass
W. 90  D. 4  H. 100
Finitura/Finish: C105 Avorio patinato moka
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204/R2
Comodino a 2 cassetti con decorazione a rilievo
Bedside cabinet with embossed decoration
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: C105 Avorio patinato moka

60
Letto “Elegant” con testata traforata
“Elegant” double bed with carved headboard
W. 224  D. 208  H. 126
Finitura/Finish: C105 Avorio patinato moka
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204/R2
Comodino a 2 cassetti con decorazione a rilievo
Bedside cabinet with embossed decoration
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: C110 Bianco patinato grigio

56
Letto “Desirè” con testata traforata
“Desirè” double bed with carved headboard
W. 225  D. 208  H. 123
Finitura/Finish: C110 Bianco patinato grigio
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passion.
intramontabile
noce.
La lavorazione a rilievo viene proposta anche nel-
la classica finitura noce. Il rilievo, realizzato nello 
stesso materiale del mobile, può essere messo 
in maggiore evidenza anche attraverso l’utilizzo 
di una patinatura antichizzante che ne esalta il 
contorno.
Le maniglie e i pomelli sono disponibili nelle co-
lorazioni ottone antico e argento antico e il colore 
varia in base alla finitura del mobile e alle partico-
lari esigenze del cliente. 

The embossed decoration is also available in 
classic walnut finish. The embossed decoration, 
made out of the same wood of the cabinet can be 
highlighted using an antique patina that enhan-
ces the outline. 
The handles are available in antique brass and 
antique silver color. The colour of the handles va-
ries depending on the finish of the cabinet and the 
specific needs of the client.

Slowmotion
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203/T
Comò alto a 4 cassetti
Tall chest of drawers
W. 135  D. 65  H. 105
Finitura/Finish: D302 Noce antico

S106
Specchiera traforata con specchio molato
Round mirror frame with bevelled mirror
W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: C101 Nero patinato oro
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204/T
Comodino a 2 cassetti
Bedside cabinet
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: D302 Noce antico

58
Letto “Elegant” con testata imbottita
“Elegant” double bed with upholstered headboard
W. 224  D. 208  H. 126
Finitura/Finish: D302 Noce antico
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1500 Nero

201/T
Comò a due cassetti

Chest of drawers
W. 123  D. 57  H. 85

Finitura/Finish: D302 Noce antico



203/T
Comò alto a 4 cassetti
Tall chest of drawers
W. 135  D. 65  H. 105
Finitura/Finish: D302 Noce antico

S106
Specchiera traforata con specchio molato
Round mirror frame with bevelled mirror
W. 97  D. 4  H. 97
Finitura/Finish: C101 Nero patinato oro

97
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54
Letto “Desiré’” con testata imbottita
“Desiré’” double bed with upholstered headboard
W. 225  D. 208  H. 123
Finitura/Finish: D309 Noce fumè
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1351 ghiaccio

202/T
Comò grande a 2 cassetti
Large chest of drawers
W. 143  D. 62  H. 85
Finitura/Finish: D309 Noce fumè

S105
Specchiera traforata rettangolare con specchio molato
Rectangular mirror frame with bevelled glass
W. 90  D. 4  H. 100
Finitura/Finish: F201 Foglia oro

100

204/T
Comodino a 2 cassetti
Bedside cabinet
W. 59  D. 38  H. 66
Finitura/Finish: D309 Noce fumè
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206/T
Cassettiera grande a 6 cassetti
Large chest of drawers
W. 83  D. 54  H. 145
Finitura/Finish: C110 Bianco patinato grigio
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se l’amore è cieco,
tanto meglio
si accorda con la notte.
William Shakespeare





passion.
noce canaletto
per contrasto.
Per un contrasto maggiormente accentuato, su tutti 
i nostri modelli, per la realizzazione delle decora-
zioni a rilievo è possibile utilizzare il legno di noce 
canaletto.

For a more pronounced contrast, on all our models, 
the embossed decoration can be made using the 
walnut wood, which is darker than the wood use 
on the surface of the cabinet.

Slowmotion
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220/T
Comò a 4 cassetti
Chest of drawers
W. 143  D. 63  H. 105
Finitura/Finish: C110 Bianco patinato grigio

S101
Specchiera traforata rettangolare con specchio molato
Rectangular mirror frame with bevelled glass
W. 100  D. 4  H. 90
Finitura/Finish: C110 Bianco patinato grigio
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221/T
Comodino a 3 cassetti
Bedside cabinet
W. 66  D. 43  H. 68
Finitura/Finish: C110 Bianco patinato grigio

54
Letto “Desiré’” con testata imbottita
“Desiré’” double bed with upholstered headboard
W. 225  D. 208  H. 123
Finitura/Finish: C110 Bianco patinato grigio
Rivestimento/Cover: Cat. 3 pelle Siviglia 1351 ghiaccio
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220/R
Comò a 4 cassetti con rilievo 
Chest of drawers with embossed decoration
W. 143  D. 63  H. 105
Finitura/Finish: D308 Noce patina rilievo noce

L17
Specchiera traforata rotonda 
Round mirror frame 
W. 121, D. 4, H. 121
Finitura / Finish: C101 Nero patinato oro

116

221/R
Comodino a 3 cassetti con rilievo
Bedside cabinet with embossed decoration
W. 66  D. 43  H. 68
Finitura/Finish: D308 Noce patina rilievo noce

54
Letto “Desiré’” con testata imbottita
“Desiré’” double bed with upholstered headboard
W. 225  D. 208  H. 123
Finitura/Finish: D307 Noce patina 
Rivestimento/Cover: pelle Siviglia 1376 bianco



117



indice.

pag. 6 - 15

pag. 22 - 27

pag. 16 - 19

pag. 20 - 21

pag. 30 - 37



pag. 38 - 43

pag. 66 - 67

pag. 46 - 57

pag. 58 - 67

pag. 68 - 71



indice.

pag. 74 - 75

pag. 82 - 87

pag. 72 - 73

pag. 75 - 79

pag. 88-89



pag. 92 - 97

pag. 106 - 113

pag. 90 - 91

pag. 98 - 103

pag. 114 - 117



i classici e le foglie.

D300 - Noce chiaro fumè - CAT. D

D302 - Noce antico - CAT. D

D304 - Ciliegio antico - CAT. D

D301 - Ciliegio fumè - CAT. D

D303 - Noce - CAT. D

D305 - Ciliegio - CAT. D



D307 - Noce patina - CAT. D

D309 - Noce fumè - CAT. D

F200 - Foglia argento - Cat. F F201 - Foglia oro - Cat. F

D308 - Noce patina rilievo noce - CAT. D

D310 - Miele - CAT. D



i laccati.

C100 - Nero patinato argento - Cat. C 

C106 - Grigio patinato moka  - Cat. C

C108 - Lavagna patinato argento - Cat. C

C101 - Nero patinato oro - Cat. C 

C107 - Beige patinato oro - Cat. C

C109 - Bordeaux patinato nero - Cat. C



C102 - Bianco patinato argento - Cat. C 

C104 - Avorio patinato argento - Cat. C 

C110 - Bianco patinato grigio - Cat. C  

C103 - Bianco patinato oro - Cat. C 

C105 - Avorio patinato moka - Cat. C 

Possono sussistere leggere differenze di colore tra i campioni di finitura ed i prodotti 
finiti, queste differenze sono riconducibili a diverse cause: il tipo di legno che viene 
verniciato, l’umidità dell’aria, la luce e l’artigianalità dei processi produttivi.
   
Slight differences of colour between samples and finished products are possible. 
They are due to several reasons such as: the kind of wood where the finish is 
applied, the dampness of the air, the light and the craftsmanship of the finishing 
processes.



i rivestimenti

1376 - Pelle Siviglia bianco - Cat. 3

1339 - Pelle Siviglia beige - Cat. 3

1500 - Pelle Siviglia nero - Cat. 3

1351 - Pelle Siviglia ghiaccio - Cat. 3

61 - Pelle Siviglia brown - Cat. 3



Pelle Eumeta burro - Cat. 5

Pelle Eumeta moka - Cat. 5

Pelle Eumeta nero - Cat. 5

Pelle Eumeta oro - Cat. 5

Pelle Eumeta canver - Cat. 5

La conformità alle finiture riportate nel campionario rivestimenti non deve essere 
intesa in senso tassativo, può sussistere margine di tolleranza per quanto riguarda 
i colori sia dei tessuti che delle pelli. È possibile che tra lotti diversi di materiale ci 
siano delle leggere variazioni di tonalità. 
Inoltre i materiali soggetti all’invecchiamento e all’esposizione alla luce possono 
subire variazioni di colore. Per questa ragione nelle forniture di completamento 
si possono verificare lievi differenze di tonalità che non possono, in nessun caso, 
costituire oggetto di contestazione.

The samples contained in the finishes card are intended to be an example. There 
may be room for tolerance in the colors of both fabric and leather. It is possible to 
detect slight variation in tone between different lots of the same materials. 
In addition, materials that are aging and exposure to light may change their color. 
For this reason in the supply of completion orders slight color differences may be 
possible, these variations can not, under any circumstances, be the subject of 
dispute.



maniglie e pomelli.
La parte in metallo dei pomelli in cristallo di 
Boemia, su richiesta del cliente, può essere 
fornita in finitura cromata o oro brillante.

The metal base of the Bohemian  crystal 
knobs, upon costumer request, can be 
supplied in chrome or bright gold finish.

Le maniglie, a seconda delle esigenze del 
cliente, possono essere realizzate nelle 
finiture argento antico o ottone antico.

Upon costumer request, the handles can be 
made in antique Silver or in antique brass 
finish.

MANCA UN PEZZO DI 
MANIGLIA



slowmotion
Rivoluzionario sistema frenante che ammortizza la 
chiusura dei cassetti. Un meccanismo avanzato per una 
chiusura dolce e silenziosa.

The latest technology for drawers aluminum runners, 
enable the drawers to close sofltly and silently
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